
Consignes de sécurité
Utilisation conforme
Cet appareil sert à la conversion des sons de batterie acoustiques en signaux de 
déclenchement électriques. Toute autre utilisation, de même que toute utilisation 
dans d’autres conditions de fonctionnement, est considérée comme non conforme 
et peut occasionner des dommages corporels et matériels. Aucune responsabilité 
ne sera assumée en cas de dommages résultant d’une utilisation non conforme. 
L’appareil doit uniquement être utilisé par des personnes en pleine possession de 
leurs capacités physiques, sensorielles et mentales et disposant des connaissances 
et de l’expérience requises. Toutes les autres personnes sont uniquement autorisées 
à utiliser l’appareil sous la surveillance ou la direction d’une personne chargée de 
leur sécurité.

	�
Risque d’étouffement et de blessure pour les enfants !
Les enfants peuvent s’étouffer avec les matériaux d’emballage et les petites 
pièces. Les enfants peuvent se blesser lors de la manipulation de l’appareil. 
Ne laissez jamais des enfants jouer avec les matériaux d’emballage et l’ap-
pareil. Ne conservez jamais les matériaux d’emballage à la portée de bébés 
ou d’enfants en bas âge. Éliminez toujours les matériaux d’emballage cor-
rectement lorsqu’ils ne sont plus utilisés. Ne laissez pas les enfants utiliser 
l’appareil sans surveillance ! Tenez les petites pièces éloignées des enfants 
et veillez à ce qu’ils ne puissent pas jouer avec des petites pièces qui se se-
raient détachées de l’appareil (p. ex. boutons).

	�
Endommagement de l’appareil en cas de fonctionnement dans des 
conditions d’environnement inadaptées !
L’utilisation de l’appareil dans des conditions d’environnement inadaptées 
peut causer des dommages. Utilisez l’appareil uniquement en intérieur et 
dans les conditions d’environnement indiquées dans le chapitre «  Carac-

téristiques techniques  » de la notice d’utilisation. Évitez toute utilisation 
dans un environnement avec une exposition directe au soleil, un encras-
sement important et des vibrations fortes. Évitez toute utilisation dans un 
environnement avec des variations de température importantes. En cas de 
variations de température inévitables (p. ex. après un transport par un jour 
de froid), n’allumez pas l’appareil immédiatement. N’exposez jamais l’appa-
reil à des liquides ou à l’humidité. Ne déplacez pas l’appareil vers un autre 
endroit pendant son utilisation. Dans les environnements très exposés à la 
saleté (p. ex. poussière, fumée, nicotine, brouillard) : L’appareil doit être net-
toyé régulièrement par le personnel spécialisé pour éviter des dommages 
par surchauffe et autres dysfonctionnements.

	�
Formation possible de taches dues au plastifiant contenu dans les 
patins en caoutchouc et en mousse !
Le plastifiant contenu dans les patins de ce produit peut éventuellement 
réagir avec d’autres matériaux. De plus, avec le temps, les patins peuvent 
laisser des taches indélébiles. Le produit ne convient pas à une utilisation 
continue.

Généralités sur l’utilisation
Pour éviter tout dommage, n’utilisez jamais la force lors de la manipulation du pro-
duit. N’immergez jamais le produit. Essuyez le produit uniquement avec un chiffon 
propre et sec. N’utilisez pas de produits de nettoyage liquides tels que du benzène, 
des diluants ou des agents de nettoyage inflammables.

Maintenir le produit éloigné des substances étrangères !
Tenez le produit éloigné des contenants de liquide. Ne laissez pas de liquide pénétrer 
dans le produit ; ceci pourrait provoquer sa détérioration ou un incendie. Veillez à ne 
laisser pénétrer aucune pièce métallique dans le produit.
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FRGuide de démarrage rapide
Le présent document contient des remarques importantes à propos de l’utilisation en 
toute sécurité de ce produit. Lisez et respectez les consignes de sécurité et les instruc-
tions fournies. Conservez ce document en vue d’une consultation ultérieure. En cas de 
cession du produit, remettez aussi ce document. Toutes les informations sont fournies 
sous réserve de modifications. Veuillez consulter la dernière version de ce document, 
disponible sur  www.thomann.de.

Caractéristiques

(Nº d’art. 627078)

(Nº d’art. 627075)

Raccordements et éléments de commande
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1 Écrou moleté latéral pour fixer le trigger sur le cercle du fût

2 Écrou moleté supérieur pour fixer le trigger sur le cercle du fût et pour régler 
la sensibilité du capteur

3 Capteur

4 Sortie jack 6,35 mm pour raccorder un module de sons

(Nº d’art. 627078)

(Nº d’art. 627075)

	� Trigger de caisse claire/tom (stéréo) à monter sur le cercle d’une caisse claire ou 
d’un tom (nº d’art. 627078)

	� Trigger de grosse caisse (mono) à monter sur le cercle d’une grosse caisse 
acoustique (nº d’art. 627075)

	� Peut être utilisé aussi bien avec des peaux normales qu’avec des peaux maillées.
	� Sortie jack 6,35 mm pour raccorder un module de sons



	

Mise au rebut des matériaux d’emballage
Les matériaux sélectionnés pour fabriquer les emballages sont écologiques et 
peuvent être recyclés dans des conditions normales. Assurez-vous que les en-
veloppes en plastique, les emballages, etc. sont éliminés correctement. Ne vous 
contentez pas de jeter ces matériaux, faites en sorte qu’ils soient recyclés. Tenez 
compte des indications et des symboles sur l’emballage.

	�
Mise au rebut de votre appareil usagé
Ce produit relève de la directive européenne relative aux déchets d’équipe-
ments électriques et électroniques (DEEE) dans sa version en vigueur. Ne jetez 
pas votre ancien appareil avec les déchets domestiques. Effectuez une mise au 
rebut contrôlée par l’intermédiaire d’une entreprise de recyclage agréée ou des 
services de recyclage de votre commune. En cas de doute, contactez le service 
de recyclage de votre commune. Le retour en magasin est également possible à 
condition que le distributeur propose la reprise de sa propre initiative ou qu’il y 
soit juridiquement contraint. Respectez la réglementation en vigueur dans votre 

pays. Profitez également de la possibilité d’une reprise gratuite de votre appa-
reil usagé par Thomann GmbH. Renseignez-vous sur les conditions actuelles sur 
 www.thomann.de. Une mise au rebut correcte protège l’environnement ainsi 
que la santé des personnes. En effet, le traitement correct des appareils usagés 
permet d’une part d’éviter les effets négatifs potentiels dus à la présence de 
matières dangereuses, d’autre part d’économiser les matières premières grâce 
à leur récupération. En outre, éviter de produire des déchets représente une pré-
cieuse contribution à la protection de l’environnement. Effectuer une réparation 
ou céder le produit à un autre utilisateur constitue une alternative écologique 
à la mise au rebut. Pour ce faire, utilisez par exemple les petites annonces de 
Thomann GmbH. Si l’appareil usagé contient des données personnelles, effacez 
ces données avant la mise au rebut.

	� Tenez compte de la réglementation française relative à la mise au rebut.
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Caractéristiques techniques
DT-10R Snare / Tom trigger (nº d’art. 627078)

Raccords de sortie Prise jack 6,35 mm, stéréo

Zones de déclenchement 2

Dimensions (L × H × P) 84 mm × 94 mm × 44 mm

Poids 163 g

Conditions d’environnement Plage de température 0 °C...40 °C

Humidité relative 20 %...80 %  
(sans condensation)

DT-10K Kick Trigger (nº d’art. 627075)

Raccords de sortie 1 prise jack 6,35 mm, mono

Zones de déclenchement 1

Dimensions (L × H × P) 91 mm × 114 mm × 44 mm

Poids 176 g

Conditions d’environnement Plage de température 0 °C...40 °C

Humidité relative 20 %...80 %  
(sans condensation)

FR

Installation
Montage du trigger de caisse claire/tom

1.	 Tournez les écrous moletés du trigger dans le sens anti-horaire pour 
les desserrer et placez le trigger sur le cercle de la caisse claire ou d’un tom. 

2.	 Tournez l’écrou moleté latéral dans le sens horaire pour fixer le trigger sur 
le cercle. 

3.	 Tournez l’écrou moleté supérieur dans le sens horaire jusqu’à ce que le capteur 
touche la peau. 
 

4.	 Serrez davantage l’écrou moleté supérieur pour accroître la sensibilité 
du capteur. 

Ne serrez pas trop l’écrou moleté supérieur, car une pression trop 
forte sur la peau peut endommager le capteur.

5.	 Desserrez l’écrou moleté supérieur pour réduire la sensibilité du capteur.

Montage du trigger de grosse caisse

1.	 Tournez les écrous moletés du trigger dans le sens anti-horaire pour 
les desserrer et placez le trigger sur le cercle de la grosse caisse. 

2.	 Tournez l’écrou moleté latéral dans le sens horaire pour fixer le trigger sur 
le cercle. 

3.	 Tournez l’écrou moleté supérieur dans le sens horaire jusqu’à ce que le capteur 
touche la peau. 
 

4.	 Serrez davantage l’écrou moleté supérieur pour accroître la sensibilité du 
capteur. 

Ne serrez pas trop l’écrou moleté supérieur, car une pression trop 
forte sur la peau peut endommager le capteur.

5.	 Desserrez l’écrou moleté supérieur pour réduire la sensibilité du capteur.


